
 





Nella concezione moderna dell ’abitare,  i l  diva-

no è diventato un punto focale della zona gior-

no.  Oltre ad essere un simbolo di  conviviali tà , 

s i  integra profondamente nella nostra visione 

di  casa,  rif lettendo la nostra identità e i l  nostro 

st i le di  vita.  La collezione MUST di  Febal Casa 

offre l ’opportunità di  trasformare gli  spazi  do-

mestici .  Caratterizzati  da un design sofist icato, 

questi  divani incarnano un’eleganza senza 

tempo, grazie al la cura artigianale e al l ’atten-

zione per i  dettagli .  Ogni pezzo unisce estetica 

e funzionalità in modo impeccabile ,  offrendo 

un comfort straordinario e una praticità sen-

za pari .  I  divani Febal Casa diventano così  non 

solo un luogo dove sedersi ,  ma un vero rifugio 

accogliente e raffinato,  ideale per momenti  di 

relax in famiglia o per intrattenere gli  amici , 

offrendo semplicemente un momento di  tran-

quil l i tà .

In the modern concept of  l iving,  the sofa has 

become the focal point of  the l iving area.  In 

addition to being a symbol of  sociabil ity,  it  is 

deeply integrated into our vision of  the home, 

reflecting our identity and l i festyle.  Febal 

Casa’s MUST collection offers the chance to 

transform spaces in the home. Featuring a so-

phisticated design,  these sofas embody time-

less elegance with their expert workmanship 

and attention to detail .  Every piece combines 

beauty and functionality with impeccable ease, 

proposing extraordinary comfort and unprec-

edented practicality.  Febal Casa sofas trans-

form into more than just seating;  they become 

a welcoming and luxurious retreat,  ideal for 

unwinding with family or hosting friends,  pro-

viding a moment of  pure tranquill ity.

FEBAL CASASOFAS. MUST COLLECTION

2 3



PARIOLI / /  06

CANARY / /  32

HOLLAND //  58

BRICKELL / /  84

INDICE /  INDEX

4

FEBAL CASASOFAS. MUST COLLECTION

PARIOLI / /  06

CANARY / /  32

HOLLAND //  58

BRICKELL / /  84

5



6

Con le sue proporzioni equilibrate e le linee pulite, il divano PARIOLI è in 
grado di trasformare qualsiasi ambiente in un’oasi di eleganza naturale. La 
sua presenza silenziosa, ma potente, conferisce un tocco di lusso alla vita 
quotidiana, off rendo un rifugio di relax e raffi  natezza. Ogni dettaglio del di-
vano PARIOLI è stato curato con attenzione per garantire un comfort ottima-
le. Dai materiali di alta qualità alla precisione artigianale, ogni aspetto è stato 
pensato per off rire un’esperienza di seduta senza pari. Inoltre, l’estetica di 
grande impatto visivo del divano aggiunge un tocco di glamour e raffi  natezza 
a qualsiasi spazio.

Featuring well-balanced proportions and clean-cut forms, the PARIOLI sofa 
can eff ortlessly transform any home into an oasis of natural elegance. Its si-
lent but powerful presence adds a hint of luxury to everyday life, off ering a 
sanctuary of relaxation and refi nement. Every detail of the PARIOLI sofa has 
been carefully considered to ensure optimal comfort. From the materials to the 
expert workmanship, every aspect is crafted to deliver an unparalleled seating 
experience. Moreover, the sofa’s high visual appeal infuses any space with a 
touch of glamour and sophistication.
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La sinergia tra i vari moduli del divano PARIOLI permette fl essibilità e adattamento alle diverse esigenze di 
spazio e di stile. Ogni modulo dialoga con gli altri per creare una soluzione completa e armoniosa.

The synergy between the diff erent modules of the PARIOLI sofa ensures seamless fl exibility, catering to a range 
of space and style requirements. Every module interacts with the others to create a cohesive and balanced 
solution.

10

PARIOLI



12 13

Le linee pulite e squadrate del divano PARIOLI rappresentano un tratto distintivo del design contempora-
neo, che conferisce all’arredo un aspetto di eleganza e raffi  natezza senza tempo.

The clean and squared forms of the PARIOLI sofa are a hallmark of contemporary design, giving the furniture 
a sense of timeless elegance and refi nement.
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Con il suo design armoniosamente contemporaneo, la poltrona JANE si distingue per la silhouette avvolgen-
te. Il rivestimento in tessuto Velvet Olive aggiunge un tocco di morbidezza al comfort della seduta.

Featuring a harmoniously contemporary design, the JANE armchair captivates with its embracing silhouette. 
The Velvet Olive fabric upholstery introduces a soft touch to the seat’s comfort.

Le linee ben defi nite e la forma geometrica dei moduli creano un’estetica ordinata e pulita, che comunica 
un equilibrio visivo ed evidenzia l’attenzione al dettaglio che caratterizza il divano PARIOLI.

The well-defi ned lines and geometric shapes of the modules create a sleek, clean aesthetic that exudes visual 
balance and underscores the meticulous attention to detail distinguishing the PARIOLI sofa.
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Il bracciolo del divano PARIOLI, pensato per defi nire i moduli terminali in totale comfort, off re un sostegno 
ergonomico e contribuisce all’estetica complessiva del divano.

The PARIOLI sofa armrest, design to outline the end modules with utmost comfort, off ers ergonomic support 
while enhancing the sofa’s overall aesthetic appeal.
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La poltrona GINEVRA è progettata per off rire un comfort ottimale, essendo dotata di un’ampia seduta, 
un’imbottitura generosa e l’opzionale base girevole. Il suo stile moderno si integra perfettamente in vari 
contesti, contribuendo ad arredare ambienti tradizionali e contemporanei.

The design of the GINEVRA armchair prioritises optimal comfort, featuring a spacious seat, plush upholstery 
and an optional swivel base. Its modern style seamlessly integrates into various settings, complementing both 
traditional and contemporary environments.
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La sua modularità, composta da ampie isole soffi  ci, è stata sviluppata per soddisfare molteplici esigenze 
spaziali creando luoghi di comfort all’interno del living.   

Composed of large, plush islands, its modular design caters to a range of spatial needs, creating cosy retreats 
within the living room.   

L’elemento chaise longue del divano PARIOLI può essere posizionato su entrambi i lati del divano, consen-
tendo una fl essibilità compositiva adatta alle esigenze spaziali e del vivere quotidiano.

The chaise longue element of the PARIOLI sofa can be positioned on either side, allowing a versatile composi-
tion that adapts to spatial and lifestyle needs.

PARIOLISOFAS. MUST COLLECTION
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COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Orlando Sand / Poltrona in similpelle Pulse Sand
Sofa covering in Orlando Sand fabric / Armchair in Pulse sand faux-leather

01 CHAISE LONGUE BRACCIOLO DX / CHAISE LONGUE WITH RIGHT ARMREST L146 P175 H47/89 cm

02 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS L114 P109 H47/89 cm

03 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS L114 P109 H47/89 cm

04 POUF / POUFFE L124 P114 H47 cm

05 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS L114 P109 H47/89 cm

06 POLTRONA MAX BRACCIOLO SX / MAX ARMCHAIR WITH LEFT ARMREST L142 P109 H47/89 cm

07 GINEVRA POLTRONA / GINEVRA ARMCHAIR L80 P82 H 45/78 cm

08 GINEVRA POLTRONA / GINEVRA ARMCHAIR L80 P82 H 45/78 cm

09 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L90 P54 H42 cm

10 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L120 P65 H32 cm

11 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H40 cm
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COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Campsbay Taupe / Poltrone in tessuto Velvet Olive / Pouf in tessuto Velvet Olive e Pearl
Sofa covering in Campsbay Taupe fabric / Armchair in Velvet Olive fabric / Pouff e in Velvet Olive and Pearl fabric

01 POLTRONA BRACCIOLO DX / ARMCHAIR WITH RIGHT ARMREST L122 P109 H47/89 cm

02 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS L114 P109 H47/89 cm

03 ANGOLO / CORNER L107 P107 H47/89 cm

04 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS L94 P109 H47/89 cm

05 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS L94 P109 H47/89 cm 

06 POLTRONA BRACCIOLO SX / ARMCHAIR WITH LEFT ARMREST L122 P109 H47/89 cm

07 JANE POLTRONA / JANE ARMCHAIR L74 P81 H44/74 cm

08 JANE POLTRONA / JANE ARMCHAIR L74 P81 H44/74 cm

09 WINDSOR POUF ROTONDO GRANDE / WINDSOR LARGE ROUND POUFFE Ø 86 H40 cm

10 WINDSOR POUF ROTONDO PICCOLO / WINDSOR SMALL ROUND POUFFE Ø50 H47 cm

11 SERIF TAVOLINO / SERIF COFFEE TABLE L90 P60 H30 cm

12 SERIF TAVOLINO / SERIF COFFEE TABLE L120 P60 H40 cm

13 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm

14 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H40 cm
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Il divano CANARY interpreta la raffi  natezza e il comfort dello stile contem-
poraneo. Caratterizzato da volumi generosi e rigorosi, questo divano si di-
stingue per le sue linee orizzontali marcate, che suggeriscono un’attenzione 
particolare al comfort e alla funzionalità delle sedute. L’aggregazione di que-
sti volumi crea un design contemporaneo, che si adatta perfettamente a una 
vasta gamma di stili e ambienti. La combinazione  di forme generose e linee 
pulite conferisce al divano CANARY un aspetto che invita al relax e al riposo.

The CANARY sofa embodies the elegance and comfort of contemporary design. 
With its generous yet decisive volumes, this sofa commands attention with its 
distinct horizontal lines, suggesting the priority aff orded to seating comfort 
and functionality. The combination of these volumes results in a contemporary 
design that seamlessly adapts to a variety of styles and settings. Generous pro-
portions paired with clean lines give the CANARY sofa an inviting feel that in-
spires relaxation and rest.
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La poltrona ELLIOT, caratterizzata da geometrie razionali, off re una vasta gamma di tessuti di rivestimento 
per adattarsi ad ogni stile di arredamento.

The ELLIOT armchair, characterised by rational forms, is available in a wide range of fabrics to accommodate 
any furnishing style.
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CANARY
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The graceful curves of the armrest lend the sofa a sophisticated and modern look.

Le curve fl uide del bracciolo conferiscono al divano un aspetto elegante e moderno.
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Il meccanismo poggiatesta è una caratteristica funzionale che permette di personalizzare la propria espe-
rienza di seduta off rendo ulteriore comfort al divano CANARY.

Moreover, the practical headrest mechanism allows for a personalised seating experience, further enhancing 
the comfort off ered by the CANARY sofa.

Le proporzioni della chaise longue abbracciano con eleganza il living e consentono momenti di estremo 
relax all’interno della generosa seduta. 

The proportions of the chaise lounge delicately envelop the living space, providing moments of utmost relaxa-
tion within its spacious seat.  

CANARYSOFAS. MUST COLLECTION
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Il divano CANARY comprende una vasta gamma di rivestimenti per soddisfare diverse preferenze di stile 
e necessità di arredamento.

Available in a wide range of coverings, the CANARY sofa caters to various style preferences and furnishing 
needs.
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CANARY è disponibile in diverse confi gurazioni: divani a due posti, a tre posti, chaise longue e angolari, 
per rispondere alle molteplici esigenze di spazio e di stile di ogni ambiente domestico.

CANARY is available in diff erent confi gurations: two-seater, three-seater, chaise longue and corner sofa 
modules, to suit the various space and style requirements of every home.
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Il meccanismo scorrevole permette di regolare la profondità della seduta in base alle proprie preferenze.

Its sliding mechanism allows customisable adjustment of the seat depth.

Il modello CANARY, dotato del pratico meccanismo poggiatesta reclinabile, assicura un comfort ottimale.

Equipped with a practical reclining headrest mechanism, the CANARY model guarantees optimal comfort.

CANARYSOFAS. MUST COLLECTION
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COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Solaris Bronzo / Poltrona in tessuto New Lucca Mud / Pouf in tessuto Velvet Anthracite
Sofa covering in Solaris Bronzo fabric / Armchair in New Lucca Mud fabric / Pouff e in Velvet Anthracite fabric

01  DIVANO 3 POSTI DX / RIGHT 3-SEATER SOFA L176 P113 H43/74 cm

02 ANGOLO 2 POSTI TERMINALE SX / END LEFT 2-SEATER CORNER L107 P228 H 43/74 cm

03 ELLIOT POLTRONA / ELLIOT ARMCHAIR L81 P85 H46/88 cm

04 WINDSOR POUF ROTONDO GRANDE / WINDSOR LARGE ROUND POUFFE Ø86 H40 cm

05 DUTCH TAVOLINO / DUTCH COFFEE TABLE L90 P60 H30 cm

06 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H40 cm

07 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm

COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Firenze Sepia Tint / Poltrona in tessuto Campsbay Taupe / Pouf in tessuto Pulse Sand
Sofa with Firenze Sepia Tint fabric / Armchair with Campsbay Taupe fabric / Pouff e in Pulse Sand fabric

01 DIVANO 3 POSTI DX / RIGHT 3 SEATER SOFA L176 P113 H43/74 cm

02 CHAISE LONGUE SX / LEFT CHAISE LONGUE L112 P180 H43/74 cm

03 ELLIOT POLTRONA / ELLIOT ARMCHAIR L81 P85 H46/88 cm 

04 WINDSOR POUF ROTONDO GRANDE / WINDSOR LARGE ROUND POUFFE Ø86 H40 cm

05 DUTCH TAVOLINO / DUTCH COFFEE TABLE L100 P100 H40 cm

06 DUTCH TAVOLINO / DUTCH COFFEE TABLE L90 P60 H30 cm

07 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm
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La caratteristica distintiva del divano HOLLAND è manife-
stata dalle eleganti cuciture che ne disegnano i moduli e dalla 
fl essibilità funzionale dei singoli elementi. Questa versatilità 
rende il modello HOLLAND ideale per concepire aree living 
dinamiche e originali, dove l’arredamento può essere plasma-
to con creatività per rispecchiare al meglio i gusti e le esigenze 
personali.

The HOLLAND sofa stands out for the elegant stitching outlin-
ing each of the modules, and the functional fl exibility of its in-
dividual elements. This versatility makes the HOLLAND model 
perfect for creating dynamic and original living spaces, where 
furniture can be creatively arranged to suit personal tastes and 
needs.
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Il meccanismo traslante della spalliera consente di regolarne la posizione portando l’utilizzatore verso la 
seduta ottimale.

The sliding backrest mechanism allows users to fi nd their optimal seating position.

HOLLAND
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Le cuciture del divano HOLLAND sono progettate per disegnare riquadri che aggiungono un tocco grafi co 
e moderno al suo design.

The seams of the HOLLAND sofa are designed to form squares, adding a graphic and modern touch to its 
design.

SOFAS. MUST COLLECTION
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I moduli del divano HOLLAND consentono molteplici soluzioni compositive utilizzando basi con schienale, 
con bracciolo, ma anche eleganti elementi pouf da inserire liberamente nel living.

The HOLLAND sofa’s modular design off ers numerous compositional solutions, combining bases with back-
rests, armrests, but also stylish pouff e elements that can be freely integrated into the living area.

La dormeuse MARILYN si distingue per le sue forme sinuose che emanano un’eleganza raffi  nata, mentre 
l’ergonomia accuratamente studiata, completata da un cuscino poggiareni, assicura un comfort ottimale.

The curvy forms of the MARILYN chaise longue exude refi ned elegance, while the carefully considered ergo-
nomics are completed by a back cushion for optimal comfort.

HOLLANDSOFAS. MUST COLLECTION
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L’elemento chaise longue trasforma una semplice seduta in un piacevole momento di relax. 

The chaise longue transforms a simple seat into a delightful moment of relaxation. 

HOLLAND
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La chaise longue del divano HOLLAND, defi nita dalle geometrie delle sue cuciture, off re un’ampia superfi -
cie di comfort senza pari.

The HOLLAND sofa chaise longue, characterised by the geometry of its stitching, off ers spacious seating with 
unparalleled comfort.

SOFAS. MUST COLLECTION
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Il meccanismo recliner consente di regolare la profondità della seduta adattandosi alle preferenze indivi-
duali e alle esigenze di spazio. 

The recliner mechanism allows the seat depth to be adjusted, accommodating personal preferences but also 
space requirements. 

La poltrona PARKER è caratterizzata da una grande eleganza formale e rappresenta un’eccellente combina-
zione di stile e funzionalità, ideale per arricchire qualsiasi ambiente domestico con un tocco di raffi  natezza.

The PARKER armchair embodies formal elegance and is an excellent fusion of style and functionality, perfect 
for adding a touch of refi nement to any home environment.

HOLLANDSOFAS. MUST COLLECTION
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COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Rimini Sahara / Poltrona in tessuto Campsbay Dark Brown 
Sofa covering in Rimini Sahara fabric / Armchair in Campsbay Dark Brown fabric

01 DIVANO 2 POSTI BRACCIOLO DX SPALLIERA FISSA / 2-SEATER SOFA WITH RIGHT ARMREST FIXED BACKREST L203 P118 H45/94 cm

02 ANGOLO ESAGONALE SPALLIERA TRASLANTE / HEXAGON CORNER SLIDING BACKREST L131 P131 H45/94 cm

03 DIVANO 2 POSTI CENTRALE SPALLIERA FISSA / CENTRAL 2-SEATER SOFA FIXED BACKREST L175 P118 H45/94 cm

04 POUF RETTANGOLARE / RECTANGULAR POUFFE L90 P118 H45 cm

05 MARILYN POLTRONA / MARILYN ARMCHAIR L72 P170 H80 cm

06 NEWMAN D45 TAVOLINO / NEWMAN D45 COFFEE TABLE Ø45 H48 cm

07 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L90 P54 H42 cm

08 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L90 P54 H42 cm

09 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Firenze Incense / Poltrona in tessuto Jolie Mouse / Pouf in tessuto Firenze Coff ee Bean
Sofa with Firenze Incense fabric / Armchair with Jolie Mouse fabric / Pouff e in Firenze Coff ee Bean fabric

01 POLTRONA RECLINER CENTRALE SPALLIERA FISSA / CENTRAL RECLINER ARMCHAIR WITH FIXED BACKREST L90 P118/149 H45/94 cm

02 POUF RETTANGOLARE / RECTANGULAR POUFFE L90 P118 H45 cm

03 DIVANO 2 POSTI CENTRALE SPALLIERA FISSA / 2 SEATER SOFA WITH FIXED BACKREST L175 P118 H45/94 cm

04 CHAISE LONGUE BRACCIOLO SX SPALLIERA FISSA / CHAISE LONGUE LEFT ARMREST FIXED BACKREST L118 P174 H45/94 cm

05 PARKER POLTRONA / PARKER ARMCHAIR L78 P94 H45/91 cm

06 PARKER POLTRONA / PARKER ARMCHAIR L78 P94 H45/91 cm

07 WINDSOR POUF ROTONDO GRANDE / WINDSOR LARGE ROUND POUFFE  Ø86 H40 cm

08 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L90 P54 H 32 cm

09 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L90 P54 H 42 cm

10 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE L90 P54 H 32 cm

11 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm
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Il divano BRICKELL off re un elevato livello di comfort e si 
distingue per la sua sobria eleganza. Grazie a queste carat-
teristiche, rappresenta una perfetta sintesi di design e classi-
cità, adattandosi splendidamente agli ambienti moderni dal 
gusto minimal-chic. La sua eleganza discreta lo rende adatto 
a una vasta gamma di ambienti, e la sua capacità di combi-
nare estetica e funzionalità in modo armonioso lo rende una 
scelta versatile per molteplici contesti.

The BRICKELL sofa off ers a higher level of comfort and is di-
stinguished by its subtle elegance. With these traits, it embodies 
a perfect blend of design and classicism, seamlessly adapting 
to modern spaces with a minimal-chic aesthetic. Its understa-
ted charm makes it suitable for a wide range of settings, while 
its ability to harmoniously marry aesthetics and functionality 
makes it a versatile choice for various contexts.





89

Dotato di molteplici funzionalità, il divano BRICKELL, si presenta con una vasta gamma di opzioni conteni-
tive, posizionate all’interno di pouf e chaise longue. 

Featuring multiple functions, the BRICKELL sofa off ers a wide range of storage options, cleverly integrated in 
the pouff es and chaise longues. 

BRICKELL
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The armrest tilt mechanism enhances fl exibility and comfort during use.

Il meccanismo di inclinazione del bracciolo consente una maggiore fl essibilità e comfort durante l’uso del 
divano.

93
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Il divano BRICKELL può essere trasformato in un letto attraverso il pouf estraibile, che ne aumenta la su-
perfi cie di seduta aggiungendo funzionalità. 

Additionally, the BRICKELL sofa can easily transform into a bed via the pull-out pouff e, expanding the seating 
surface and enhancing its practicality. 

La poltrona SHIRLEY, con pouf poggiapiedi, possiede una seduta ampia e imbottita. Lo schienale ergonomico  
off re un supporto ottimale mentre il pouf completa l’esperienza di comfort.

The SHIRLEY armchair, accompanied by a footrest pouff e, boasts a generous and upholstered seat. The ergono-
mic backrest provides optimal support, while the pouff e completes the comfort experience.

BRICKELLSOFAS. MUST COLLECTION
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The BRICKELL sofa eff ortlessly combines compositional versatility and functional potential in cosy and visual-
ly sophisticated confi gurations.

Il divano BRICKELL è in grado di combinare versatilità compositiva e potenziale funzionale in confi gura-
zioni accoglienti ed esteticamente eleganti.

BRICKELL
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Moreover, the armrest adjustment mechanism allows for personalised tilt, catering to individual preferences 
and specifi c comfort needs.

Il meccanismo di regolazione del bracciolo consente di regolare l’inclinazione in base alle preferenze per-
sonali e alle esigenze di comfort specifi che.
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La poltrona ANDY è dotata di gran carattere e consente molteplici personalizzazioni grazie ai vari tessuti 
di rivestimento disponibili. 

The ANDY armchair exudes character and off ers multiple possibilities for customisation thanks to a variety 
of available coverings. 

All’interno della spaziosa chaise longue può essere alloggiata opzionalmente la funzione contenitiva che 
aggiunge ricchezza agli accessori del divano BRICKELL.

The spacious chaise longue can be equipped with an optional storage function, further enriching the range of 
accessories for the BRICKELL sofa.  

BRICKELLSOFAS. MUST COLLECTION
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COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Solaris Titanio / Poltrone in tessuto Key West Liver
Sofa covering in Solaris Titanio farbic / Armchair in Key West Liver fabric

01 CHAISE LONGUE SX CON CONTENITORE + DIVANO DUE POSTI SENZA BRACCIOLI CON POUF ESTRAIBILE + ANGOLO TERMINALE DX CON 

CONTENITORE / LEFT CHAISE LONGUE WITH STORAGE + 2-SEATER SOFA WITHOUT ARMRESTS WITH PULL-OUT POUFFE + END RIGHT 

CORNER WITH STORAGE L335 P167/215 H44/81 cm

02 SHIRLEY POLTRONA / SHIRLEY ARMCHAIR L80 P85 H44/95 cm

03 SHIRLEY POUF / SHIRLEY POUFFE L57 P43 H38 cm

04 SERIF TAVOLINO / SERIF COFFEE TABLE L90 P60 H30 cm

05 SERIF TAVOLINO / SERIF COFFEE TABLE  L90 P60 H30 cm

06 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm

07 INK TAVOLINO / INK COFFEE TABLE Ø50 H50 cm

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Velvet Grey / Poltrone in tessuto Boston Stone /  Pouf in tessuto Boston Stone
Sofa with Velvet Grey fabric / Armchair in Boston Stone fabric / Pouff e in Boston Stone fabric

01 DIVANO 2 POSTI SX CON POUF ESTRAIBILE + CHAISE LONGUE DX CON CONTENITORE / LEFT 2-SEATER SOFA WITH PULL-OUT POUFFE + 

RIGHT CHAISE LONGUE WITH STORAGE L273 P105/167 H44/81 cm

02 ANDY POLTRONA / ANDY ARMCHAIR L63 P93 H41/78 cm

03 ANDY POLTRONA / ANDY ARMCHAIR L63 P93 H41/78 cm

04 WINDSOR POUF ROTONDO GRANDE / WINDSOR LARGE ROUND POUFFE Ø86 H40 cm

05 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE  L90 P54 H32 cm

06 MOTION TAVOLINO / MOTION COFFEE TABLE  L90 P54 H32 cm

07 RIO TAVOLINO / RIO COFFEE TABLE Ø45 H49 cm

08 RIO TAVOLINO / RIO COFFEE TABLE Ø45 H49 cm

BRICKELL

01 01

02 02

04

04

05
05

06
06

07

07

08

03

03
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Azure

TESSUTO BOSTON
BOSTON FABRIC

Stone

Black

Taupe

Charcoal

Green 

Nature

Mustard

Grey

Espresso

Green

Coal

Blue

Steel

Pale

Iron

Turquoise

Platin

Cognac

Silver

Graphite

Dust

Taupe

Sand

Pearl

Brown

Anthracite

Silver

Dark grey

Grey

Stone

Beige

Navy blue

Green

Black

Snow

Rosewood

Mud

Curry

Espresso

Red

Lava

Purple

Bordeaux

Olive

Smoke

Brown

Blush

Dark brown

Coral

Taupe

Dark blue

Liver

Niagara

Natural

Turtle

Light grey

Hunter

Dark grey

Mustard

Charcoal

Cognac

Tobacco

Espresso

Sunfl ower

Sahara

Shell

Light grey

Anthracite

Charcoal

Turquoise

Copper

TESSUTO ORLANDO
ORLANDO FABRIC

TESSUTO VELVET

TESSUTO NEW LUCCA

VELVET FABRIC

NEW LUCCA FABRIC

TESSUTO CAMPSBAY
CAMPSBAY FABRIC

TESSUTO RIMINI
RIMINI FABRIC

Stone

Grey

Natural

Cream

Desert

Blossom

Turtle

Dark blue

Cacao

Terra

Charcoal

Mustard

Raven

Argento

Sabbia

Bronzo

Pino

Titanio

Blu

Viola

Rusino

Ferro

Carbone

Cloud dancer

Irish mint

Vanilla ice

Alice blue

Incense

Lemon sorbet

Sepia tint

Pale pink

Coff ee bean

Antarctica

Mockingbird

Pewter

Navy

White

Bisquit

Red

Coff ee

Fango

Light beige

Black

Mud

Grey

Elephant

Cream

Fog

Sand

Argent

TESSUTO MIRACLE
MIRACLE FABRIC

TESSUTO SOLARIS
SOLARIS FABRIC

TESSUTO FIRENZE
FIRENZE FABRIC

SIMILPELLE PULSE
PULSE FAUX-LEATHER
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Graphite

Anthracite

TESSUTO CAVALIERE

TESSUTO BELLEZZA

TESSUTO KEY WEST

TESSUTO PISA

TESSUTO MEDICI

CAVALIERE FABRIC

BELLEZZA FABRIC

KEY WEST FABRIC

PISA FABRIC

MEDICI FABRIC

Green

Beige

Dark blue

Titan

Sand

Dust

Navy

Blue

Sand

Hunter

Silver

Silver

Taupe

Terra

Pale

Grey

Espresso

Taupe

Stone

Sand

Espresso

Turquoise

Mouse

Mud

Taupe

Mud

Mud

Cognac

Amber

Cacao

Coal

Olive

Liver

Spice

Denim

Steel

Sun

Natural

Navy

Cement

Iron

Forest

Light grey

Moss

Iron

Platin

Moss

Dark grey

Ecru

Black

Silver

Sky

Charcoal

TESSUTO JOLIE
JOLIE FABRIC

Rose

Lollipop

Mouse

Bordeaux

Rust

Navy blue

Black

Taupe

Morello

Forest

Turquoise

Turtle

Mint

Gold

Melon

Sand

Beige

White

Sky

Cloud

Olive

Chocolate

Silver

TESSUTO COLONNA
COLONNA FABRIC

Titan

Anthracite

Silver

Taupe

Mud

Spice

Navy

Moss

TESSUTO CHEYENNE
CHEYENNE FABRIC

Khaki

Camel

Silver cream

Light brown

Light grey

Steel

Black

Mustard

TESSUTO MIRABELLA TESSUTO ROMA PELLE BUENOS AIRES

TESSUTO TECNO

PELLE EAGLE

MIRABELLA FABRIC ROMA FABRIC BUENOS AIRES LEATHER

TECNO FABRIC

EAGLE LEATHER

Pewter Cloud dancer Grey

Mud

Black

Sky Irish mint

Lilac

Dark grey Vanilla ice Stone

Mustard

Stone

Brique Alice blue

Snowwhite

White Incense Tobacco

Red

Grey

Dark brown Lemon sorbet

Pumpkin

Natural Sepia tint Olive

Black

Sand

Tobacco Pale pink

Linen Coff ee bean Dijon

Sand

Camel

Turtle

Liver Antarctica Greyblue

Grey

Chocolate

Blossom Mockingbird Ecru

Moss

Ocean

Grey Pewter

Petrol

Sky

Camel Navy

Turquoise

Sun

Light green Raven

Cloud

Racing green

RIVESTIMENTI / COVERINGSSOFAS. MUST COLLECTION



Strada Ca’  Valentino, 124
47891 -  Falciano

Repubblica di San Marino

Telefono da Italia 0549 943 573
International calls +378 0549 975948

Paolo Colombo è nato a Milano il 21 maggio 1970 e si è 
laureato al Politecnico di Milano nel luglio 1998.

Ha fondato piu’ di 15 anni fa A++, studio multidisciplinare 
che si occupa di tutto cio’ che riguarda lo spazio 
del vivere “umano”: dal design di prodotto, alla 
comunicazione, dall’architettura di interni fino alla 
pianificazione urbanistica.

Un progetto, quello di A++ che ha visto una crescita  
esponenziale, arrivando oggi a contare 9 uffici nel mondo 
con un team di piu’ di 150 persone.

Questo è stato reso possibile soprattutto grazie ad una 
visione nella quale il processo creativo è il risultato di 
un flusso libero attraverso diverse culture, discipline 
e competenze, mantenendo sempre l’uomo e le sue 
esigenze come centro imprescindibile del progetto.

www.a2plus.green

ART DIRECTION

Arch. Paolo Colombo

Paolo Colombo was born in Milan on May 21st 1970 and 
graduated from the Milan Polytechnic in July 1998.

He founded A++ more than 15 years ago, a 
multidisciplinary studio that deals with everything 
related to the “human” living space: from product design, 
to communication, from interior architecture to urban 
planning.

A project, such as A++  has seen an exponential growth, 
arriving today to count 9 offices accross the globe with a 
team of more than 150 people.

This was made possible above all thanks to a vision in 
which the creative process is the result of free flow through 
different cultures, disciplines and skills, always keeping as 
a key player in the project man and his needs.







 




